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Требования к уровню владения ивритом  

по видам речевой деятельности 

 

Абитуриент должен продемонстрировать уверенное владение грамматикой изучаемого 

языка на базовом уровне и лексикой общего и страноведческого плана, а также начальные навыки 

владения языком профессиональной деятельности ((политический и экономический (для 

соответствующих специальностей) дискурс).  

Чтение 

Владение навыками различных видов чтения (просмотрового, поискового, изучающего) 

текстов как страноведческого характера, так и общественно-политического (экономического для 

соответствующих специальностей). 

Письмо 

Владение навыками письменного изложения информации с использованием 

соответствующих стилю лексико-грамматических средств. 

Перевод 

Владение лексико-грамматическими средствами для адекватного перевода оригинальных 

общественно-политических (экономических для соответствующих специальностей) текстов с 

восточного языка на русский. 

Формат вступительного экзамена по ивриту 

Вступительный экзамен по восточным языкам проводится в письменной и устной формах. 

Письменный экзамен (60 баллов) состоит из лексико-грамматического теста на выбор 

соответствующих форм и лексических единиц из предложенных (40 баллов) и текста 

страноведческого характера, к которому приведены пять утверждений для установления их 

соответствия или противоречия содержанию текста (20 баллов).  

Устный экзамен состоит из двух заданий (40 баллов):  

• текст политического (экономического) характера на восточном языке объемом 1000-

1300 знаков без пробелов, необходимо ответить на вопросы экзаменатора по тексту и перевести 

устно на русский язык отрывок, указанный экзаменатором (20 баллов); 

• беседа по теме двусторонних отношений России и страны изучаемого языка (20 

баллов). 

Общее количество баллов (конечный результат) определяется сложением баллов, 

полученных за каждое задание во время письменного и устного экзаменов. Максимальный балл 

– 100. Все вопросы, касающиеся несогласия абитуриента с полученными баллами, 

рассматриваются и решаются Апелляционной комиссией. 
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Примерные образцы экзаменационных заданий по языку иврит 

Задание 1. Выберите правильный вариант ответ. 

 

 . דינה פלסטיניתמ  _________ יו"ר הרשות הפלסטינית ניסה לשכנע את משתתפי הכנס .1

 להכירג(  ...להכיר בב(   להכיר את א(  

 . אתם מתעניינים  ____חיים פוליטיים ,ומשתתפים  ____אירועים פולטיים רבים .2

 ב ....ב ג(  ל ....מב(   ב ...אתא(  

 .כנס שאירגנה הקהילה היהודית,  לנאום ב״יום ישראל״ . השר ________ לשטוקהולם3

 להגיעג(  הגיעהב(   הגיעא(  

Задание 2. Прочитайте текст и выберите правильный вариант ответа. 

 עיראק

בדרום מערב אסיה. בצפון היא גובלת עם טורקיה, במערב בסוריה  הרפובליקה העיראקית היא מדינה במזרח התיכון 

מיליון בני אדם, רובם המכריע   31ובירדן, בדרום בערב הסעודית ובכווית ובמזרח היא גובלת עם איראן. חיים בה מעל 

ומיה  סונים. בצפון מזרח המדינה מתקיימת אוטונ  35%-שיעים ו 65%-מתושבי המדינה מוסלמים, מהם כ 97%ערבים. 

מורדים סונים קיצוניים    2014מערב המדינה ובמערבה שלטו מאמצע -כורדית, המכונה כורדיסטן העיראקית, בצפון

 מארגון המדינה האסלאמית. 

אך לאחר קרבות ארוכים, הצליח הצבא העיראקי לכבוש את כל השטחים שהיו תחת שליטת המדינה האסלאמית  

 הכריז ראש ממשלת עיראק שצבא עיראק שחרר את כל השטחים שהיו בשליטת המדינה האסלאמית.   2017ובדצמבר 

 איפה נמצאת הרפובליקה העיראקית?  .1

 ג( במזרח התיכון   ב( בצפון אירופה   א( באפריקה

 . עם איזו מדינה היא גובלת בצפון? 2

 עם טורקיה ג(   עם כוויתב(   עם סוריהא( 

 . מה מספר התושבים היום בעיראק? 3

 מעל שלושים ואחד מיליון ג(       שלושים ואחד מיליוןב(   ארבעים וחמישה מיליון א( 

 

Устный экзамен  

Задание 1. Прочитайте и переведите отрывок текста по выбору преподавателя. 

 ייבנה גם במחיר מערכה נגד חמאס": זהו הקיר שיחסל את המנהרות"
 

אמר אתמול )יום   כך." חמאס מול מבחינתנו  מוצדקת מערכה  במחיר גם ייבנה, בנֹה  עזה רצועת מול המכשול""

ד'( מפקד פיקוד הדרום אלוף אייל זמיר בתדרוך לכתבים בגבול רצועת עזה. דברי זמיר מגיעים על רקע חשיפת מידע 

שנערכו בשבוע  על פרויקט המכשול החדש נגד המנהרות ופרסום יזום מקביל של צה"ל על תרגילים חטיבתיים גדולים 

 ., השייכת לפיקוד הדרום162של השריון באוגדה  401-האחרון בחטיבות גבעתי ו
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בשיחה שהתקיימה אתמול טען אלוף זמיר כי האצת הקמת המכשול החדש נגד המנהרות מעבירה את הכדור למגרש של  

חמאס. "אנחנו לא אדישים ופוגעים ביכולות חמאס מבלי להוביל להסלמה, כפי שעשינו שלשום בלילה ובפעולות  

רה של חמאס בעקבות ירי רקטה לחוף  אחרות", אמר זמיר בהתייחסו לתקיפת חיל האוויר נגד תשתית טרור ומנה

אשקלון שנפלה בשטח פתוח. "חמאס מורתע ומרוסן ועושה הכול כדי להימנע מהסלמה. אבל חמאס משקיע בהתעצמות  

לקראת המערכה הבאה. הערכת המצב יכולה להשתנות בכל רגע, ואנו פועלים לשימור הרגיעה, חיזוק ההרתעה 

 ."ובעיקר לשיפור המוכנות למלחמה

 
 

Задание 2. Беседа по теме: «Двусторонние отношения России и Израиля: политика, 

экономика, культура» 
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